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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:

DLIFLC

Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:

DLIFLC

Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil
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Ch asin Chian or Chiang

dz asin dzou or dzai

gw asin gwou or gwangchang
J asin Jang or Jwang

R asin Rang or nanRen

Sh asin ShieShie or Shuyao

ts asin meitsi or tsidai
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PART 1: COMMANDS, WARNINGS & INSTRUCTIONS

PART 1: COMMANDS, WARNINGS & INSTRUCTIONS

English Transliteration Mandarin
1-1 | Stop! JanJoo! UE1E !

Stop or | will teengsheeyalay. BTR , ERARM
1-2 shoot yawboran wo jeeyo Fio

' kayChgeeyang

Follow our teeng women de Y TN
1-3 | Crders. meengleeng RN GTD
1-4 | Don't shoot. beye kaay Cheeyang bl pantiex
1-5 gg\’%our Weapon | tangxia woChee BT
1-6 | Move. dzo E
1-7 | Come here. daw Je'er lay Bix )Lk
1-8 | Follow me. genJe wo RER
1-9 | Stay here. dey dzey Je'er REXIL
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1-10 | Wait here. dzey Je'er dengJe EXILEE
1-11 | Do not move. beeye dong B3l

Stay where you

112 | 22 dey dzey yo-endee RER
1-13 | Come with me. gen wo dzo IREE
114 | Takemeto . | deywodaw WRE
1-15 | Be quiet. anjeeng ZE
1-16 | Slow down. mandeen’er - 3=9!
1-17 | Move slowly. mandeen’er dzo ERILE
1-18 | Hands up. jyooChee sho HEF
Lower your N
119 | 20 fangSheeya sho BMTF
1-20 | Lie down. wodaw INE]
Lie on your
121 | go X pa dzey deeshang P\t -
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1-22 | Getup. Cheelay FEPS

1-23 | Surrender. toSheeyang B

124 | oner Choeyotan HR-TEE
125 x\c/)i 'must search \év:;nen beeSho sochaa BATSFUEER
1-26 | Turn around. Juan gwoChe B E

1-27 | Walk forward. wang Cheeyan dzo ZEaiE

1-28 | Form a line. Jancheng yee dway vh A —BA

1-29 | One at a time. meytsee eey ren gX—A

1-30 | You are next. nee shi Sheeyaeeyge | fRET—1
1-31 | No talking. bo Shooy shohwa R E

1-32 | Do not resist. bo Shooy fankang FFRH

1-33 | Calm down. jeen Sheeyaalay BTk
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1-23 | Surrender. toSheeyang &

o [fmzme | pebiense | paran
125 g\éi -must search \r/:/g;nen beeSho sochaa BATSFUEER
1-26 | Turn around. Juan gwoChe L= SUES
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1-34 | Give me. gey wo LR

1-35 | Do not touch. beeye peng 7l &b

1-36 | Do not remove. bo Sho naadzo FFEE
1-37 | Keep away. rangkey 7

1-38 | Let us pass. rang women gwoCho ERMNE X
1-39 f?i‘;?;tte?]z J bo yaw haaypa FEEMR
1-40 | You can leave. nee koyeedzo YRATEAE
1-41 | Go. dzo E

1-42 | Go home. hoyjeeya Cho ERE
1-43 | Open. daaky TFF

1-44 | Close. guanshaang xt

1-45 | Beware. SheeyawSheen AN

1-46 | Bring me. gey wo oE
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1-47 | Distribute. fa b3

1-48 | Fill Jwang =

1-49 | Lift taay / tee IR
1-50 | Pour into dawjeenCho b
1-51 | Put fang )4

1-52 | Take naa z

1-53 | Load Jwang ®

1-54 | Unload Sheeye il

1-55 | Help me. bang wo B
1-56 | Show me. gey wo kan LEE
1-57 | Tell me. gawso wo HiFE
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PART 2: HELPFUL WORDS, PHRASES AND QUESTIONS
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2-1 | Please. Cheeng B

2-2 | Thank you. SheeySheeye 515
2-3 Ssa,? someone assist yoren bangwoma? | HAEHEBG ?
244 | OK. haw ¥

2-5 | Excuse me./I'msorry. | doye bo Chee PO
2-6 | Yes. shi =

2-7 | No. bo T~

2-8 | Maybe. yeShooy W iF
2-9 | Right. dway pS)

2-10 | Wrong. tsole ®7
2-11 | Here. Je'er XL
2-12 | There. naer AL
2
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2-13 | 1 want. WO yaw RE
2-14 | 1do not want. wo bo yaw RTE
2-15 | Danger. weySheeyan YA
We are here to help women dzey Je'er s Ay || ER
§ X
216 | Lon. bang nee de BANEX)LEBR
2-17 | Help is on the way. yuanJo yaw daw le EBERT
2-18 | We are Americans. \r/;(:]men shi meygwo EINEXEA
You will not be nee buhoy shodaw A ST R
2419 | o shanghay REALZEMGE
2-20 | You are safe. nee hen anChuan RERZ £
2-21 | OK, no problem. haw, mey wentee o, %A
2-22 | Who? shey? 2
2-23 | What? shenme? ft4?
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2-24 | When? shenme sheeho? T ARHE ?

2-25 | Where? dzey na’er? EmIL ?

2-26 | Why? wey shenmaa? REA?

2-27 | How? dzenmeyang? EAR?

2-28 | What happened? fsahsi’r?\eng le shenme RETHALE?
2-29 | Doyouhave  ? neeyo  ? RE _ 2

2-30 | Do you need help? nmeae?ShoyaW bangJo YREZEHBHIG ?
231 | lam wo shi K=

2-32 | You are nee shi R

2-33 | He/Sheis taa shi / taa shi ftt / 2

2-34 | We are women shi =2

2-35 | They are tamen shi 12
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title? de Jeecheng shi BH4?
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5-26 | 70 Seventy Cheeshi 70 £+

5-27 | 80 Eighty baashi 80 /\+

5-28 | 90 Ninety jeeyoshi 90 L+

5-29 | 100 Hundred eeybay 100 — 8
5-30 | 1,000 Thousand eeyCheeyan 1,000 —F
531 | 109 fen yeewan 10,000 — 7
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6-15 | Year neeyen F
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PART 7: DIRECTIONS

PART 7: DIRECTIONS

7-1 | Above / Over dzay / shang T/ L
7-2 | After / Past dzay / ho TIE
7-3 | Back/Behind homeeyan =3i:]
-4 Es:&raerc/j i fentet! ((jlzha:aie/yanmeeyan E/HE
7-5 | Between dzay / Jeejeeyan £/ 2
7-6 | Coordinates Sheeye tee aw iR
7-7 | Degrees Sho-ewey = v
7-8 | Down Sheeya S
7-9 | East dong R
7-10 | Far yoo-an po
7-11 | Longitude jeengSheeyan 7354
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7-1 | Above / Over dzay / shang #/ £
7-2 | After / Past dzay / ho TG
7-3 | Back / Behind homeeyan JEHE
4 Es:evr:ré i frontett cé?'laeivsiyanmeeyan E/HE
7-5 | Between dzay / Jeejeeyan £/ 28
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7-7 | Degrees Sho-ewey =2\
7-8 | Down Sheeya T
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7-10 | Far yoo-an p
7-11 | Longitude jeengSheeyan Kk




7-12 | Left dzwo aa Vs
7-13 | Latitude weySheeyan HLk
7-14 | My positionis ___. wo de weyJee shi EOWNER _
7-15 | Near kawjeen FiE
7-16 | North bay it
7-17 | Northeast dongbay R4t
7-18 | Northwest Sheebay itk |4
7-19 | Right eeyo b
7-20 | South nan 7]
7-21 | Southeast dongnan RFE
7-22 | Southwest Sheenan [ic)=)
i . yeeJeSheeyang i
7-23 | Straight ahead. Cheeyan EAEED
7-12 | Left dzwo aa Vs
7-13 | Latitude weySheeyan HLk
7-14 | My positionis . wo de weyJee shi EWVER _
7-15 | Near kawjeen FiE
7-16 | North bay it
7-17 | Northeast dongbay R4t
7-18 | Northwest Sheebay itk |4
7-19 | Right eeyo b
7-20 | South nan 7]
7-21 | Southeast dongnan RFE
7-22 | Southwest Sheenan [ic)=)
i . yeeJeSheeyang i
7-23 | Straight ahead. Cheeyan EAEED

7

7-12 | Left dzwo aa Vs
7-13 | Latitude weySheeyan 2354
7-14 | My positionis ___. wo de weyJee shi RO NER _
7-15 | Near kawjeen FiE
7-16 | North bay it
7-17 | Northeast dongbay R4t
7-18 | Northwest Sheebay itk |4
7-19 | Right eeyo b
7-20 | South nan 7]
7-21 | Southeast dongnan RFE
7-22 | Southwest Sheenan [ic)=)
i . yeeJeSheeyang i
7-23 | Straight ahead. Cheeyan & [a] 51
7-12 | Left dzwo aa Vs
7-13 | Latitude weySheeyan HLk
7-14 | My positionis ___. wo de weyJee shi EOWNER _
7-15 | Near kawjeen FiE
7-16 | North bay it
7-17 | Northeast dongbay R4t
7-18 | Northwest Sheebay itk |4
7-19 | Right eeyo b
7-20 | South nan 7]
7-21 | Southeast dongnan RFE
7-22 | Southwest Sheenan [ic)=)
i . yeeJeSheeyang i
7-23 | Straight ahead. Cheeyan & [a] 51




7-24 | Under dzay ___ Sheeyaa 1= T
7-25 | Up shang sl
7-26 | West Shee 1]
7-24 | Under dzay __ Sheeyaa 1= 1y
7-25 | Up shang s
7-26 | West Shee [i]

7-24 | Under dzay ___ Sheeyaa 1= T
7-25 | Up shang sl
7-26 | West Shee 1]
7-24 | Under dzay __ Sheeyaa 1= 1y
7-25 | Up shang s
7-26 | West Shee [i]




PART 8: LOCATIONS

PART 8: LOCATIONS

8-1 | Beach haytan iy
8-2 | Border beeyenjeeng HiE
8-3 | Bridge Cheeyaw 5
8-4 | Camp yeengdee Eith
8-5 | Dirt road tooloo T
8-6 | Forest senleen FRAK
8-7 | Harbor haygaang piige=s
8-8 | Hill shan 1
8-9 | House faangdzi Bf
8-10 | Lake hoo J
8-11 | Meadow tsawdee Hith
8-12 | Mountain shan 1
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8-13 | Ocean heyaang aE
8-14 | Path dawlo B
8-15 | Paved road poohaw de lo 50 1 B BR
8-16 | Place deefang 5
8-17 | Position weyJi E
8-18 | River heleeyo AR
8-19 | Road dawloo B
8-20 | Sea hay i
8-21 | Square gwangchaang I 3
8-22 | Tree shoo S|
8-23 | Valley shangoo ITE
8-24 | Village tsunJwang NE
8-25 | Where? naa’er? WL 2
8-13 | Ocean heyaang mF
8-14 | Path dawlo B
8-15 | Paved road poohaw de lo 5T RV BR
8-16 | Place deefang 5
8-17 | Position weyJi B
8-18 | River heleeyo AR
8-19 | Road dawloo BEi%
8-20 | Sea hay i
8-21 | Square gwangchaang T 3
8-22 | Tree shoo V3|
8-23 | Valley shangoo 1T
8-24 | Village tsunJwang NE
8-25 | Where? naa'er? L ?
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PART 9: DESCRIPTIONS

PART 9: DESCRIPTIONS

9A: COLORS
9-1 | Black hee =
9-2 | Blue lanso =
9-3 | Brown kaafee so 0 Bk 2
9-4 | Gray hwayso =)
9-5 | Green looyso g
9-6 | Orange jooyso Be
9-7 | Purple dzeeso ®E
9-8 | Red hoongso a6
9-9 | White baayso =k
9-10 | Yellow ho aangso HE
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9B: SIZES

9-11 | Big daa

9-12 | Deep shen P73
9-13 | Long Jaang N
9-14 | Narrow Jaa ey E
9-15 | Short (in height) eye %
9-16 | Short (in length) doo an 5]
9-17 | Small, little Sheeyaw 2N
9-18 | Tall gaw =
9-19 | Thick ho E
9-20 | Thin sho =
9-21 | Wide koo-an i
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9C: SHAPES

9C: SHAPES
9-22 | Round yoo-an
9-23 | Straight Je =]
9-24 | Square faang bl
9-25 | Triangular sanjeeyaw =
9D: TASTES
9-26 | Bitter ko =
9-27 | Fresh SheenSheeyen e
9-28 | Salty Sheeyin &
9-29 | Sour SO0 an 17
9-30 | Spicy la R
9-31 | Sweet teeyan i
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9E: QUALITIES

9-32 | Bad ho-ey

9-33 | Clean ganjeeng

9-34 | Dark hee-an

9-35 | Difficult nan

9-36 | Dirty dzang

9-37 | Dry gan

9-38 | Easy rongyee

9-39 | Empty kong

9-40 | Expensive go-ay

9-41 | Fast ku eye

9-42 | Foreign mosheng

9-43 | Full man
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9-41 | Fast ku eye R
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9-44 | Good haw L3y
9-45 | Hard (firm) yeeng e
9-46 | Heavy Jong B
9-47 | Inexpensive beeyaneey =N
9-48 | Light (illumination) leeyang 5
9-49 | Light (weight) Cheeng ®
9-50 | Local bendee it
9-51 | New Sheen il
9-52 | Noisy chawnaw Wil
9-53 | Noisy (loud noise) jeeyoo ||
9-53 | OId (about things) law Z
9-54 | Old (about people) yolee Y=l
9-55 | Powerful anjeeng RZEe
9-44 | Good haw '3
9-45 | Hard (firm) yeeng e
9-46 | Heavy Jong B
9-47 | Inexpensive beeyaneey =N
9-48 | Light (illumination) leeyang =
9-49 | Light (weight) Cheeng ®
9-50 | Local bendee it
9-51 | New Sheen il
9-52 | Noisy chawnaw ]
9-53 | Noisy (loud noise) jeeyoo ||
9-53 | Old (about things) law Z
9-54 | Old (about people) yolee Y=l
9-55 | Powerful anjeeng RZEe

9-44 | Good haw L33
9-45 | Hard (firm) yeeng &
9-46 | Heavy Jong B
9-47 | Inexpensive beeyaneey =N
9-48 | Light (illumination) leeyang =
9-49 | Light (weight) Cheeng ®
9-50 | Local bendee it
9-51 | New Sheen i
9-52 | Noisy chawnaw ]
9-53 | Noisy (loud noise) jeeyoo ||
9-53 | Old (about things) law Z
9-54 | Old (about people) yolee Y=l
9-55 | Powerful anjeeng RZE
9-44 | Good haw "
9-45 | Hard (firm) yeeng &
9-46 | Heavy Jong B
9-47 | Inexpensive beeyaneey =N
9-48 | Light (illumination) leeyang =
9-49 | Light (weight) Cheeng ®
9-50 | Local bendee it
9-51 | New Sheen i
9-52 | Noisy chawnaw Wil
9-53 | Noisy (loud noise) jeeyoo ||
9-53 | Old (about things) law Z
9-54 | Old (about people) yolee B
9-55 | Powerful anjeeng ZEe




9-56 | Quiet (person) dway bS]
9-57 | Right/ Correct man 2
9-58 | Slow rwan L7
9-59 | Soft hen {15
9-60 | Very rwo 55
9-61 | Weak shi pii
9-62 | Wet tswo i
9-63 | Wrong / Incorrect neeyanCheeng FR
9-64 | Young ho-ey 7N
9-56 | Quiet (person) dway S
9-57 | Right/ Correct man 2
9-58 | Slow rwan 0
9-59 | Soft hen {15
9-60 | Very rwo 55
9-61 | Weak shi pii
9-62 | Wet tswo 1
9-63 | Wrong / Incorrect neeyanCheeng FR
9-64 | Young ho-ey 7N
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9-64 | Young ho-ey 7N
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9F: QUANTITIES

9F: QUANTITIES

9-65 | Few/ Little shaw 2
9-66 | Many / Much do %
9-67 | Part boofen B
9-68 | Some /Afew yeeSheeye —L
9-69 | Whole Choo-anboo 2
9
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PART 10: EMERGENCY TERMS

PART 10: EMERGENCY TERMS

10-1 | Emergency! jeenjee! z22)
Wi == _A
102 | We need a doctor! women Shooyaw yee | BIIEE—NE
ge yeesheng! 41
10-3 | Distress signal hojeeyoo Sheenhaw | ERE S
10-4 | Help! jeeyomeeng! R !
10-5 | Evacuate the areal! shoosan! BREx !
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PART 11: FOOD & SANITATION

PART 11: FOOD & SANITATION

11-1 | Food shewo 'Y
11-2 | Can neng gE
11-3 | Cup beydzi wF
11-4 | Fork chaadzi XF
11-5 | Knife daw /]
11-6 | Plate bandzi #F
11-7 | Spoon shodzi F
11-8 | Beans dodzi g
11-9 | Beer beejeeyo i
11-10 | Bread meeyanbaw H3
11-11 | Butter huangyo Bl
11-12 | Cheese roolaw 2B
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11-13 | Coffee kaafee 113
11-14 | Fish yu &
11-15 | Flour meeyanfen H#
11-16 | Fruit shoyego wa KB
11-17 | Meat ro A
11-18 | Milk neeyonay 4175
11-19 | Oil yo y
11-20 | Potatoes toodo =
11-21 | Rice damee KK
11-22 | Salt yen £
11-23 | Soup taang b
11-24 | Sugar taang ¥E
11-13 | Coffee kaafee o0 Bk
11-14 | Fish yu ]
11-15 | Flour meeyanfen [iEg )
11-16 | Fruit shoyego wa KE
11-17 | Meat ro A
11-18 | Milk neeyonay 413
11-19 | Oil yo )
11-20 | Potatoes toodo g
11-21 | Rice damee KK
11-22 | Salt yen th
11-23 | Soup taang b
11-24 | Sugar taang vE
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11-25 | Tea cha *®

11-26 | Vegetables shotsay mE

11-27 | Water sho ey v/

11-28 | Wine potawjeeyo BEB

11-29 | Drink yinleeyaw Rt

11-30 | Eat chi 172

11.31 | Don't push! We have beeyejee! women yo BE | JNERS
plenty of food. hen dwo shiwo Ty

11-32 | Give me your bowl. \?v?) nee de wan gey BRIV BELR B

on | Genarstons | Jegum e U | s ymmn sz

11-34 | Boil the water. shawshway Beok

11-35 | Wash your hands. Shee nee de sho AR F

11
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14-13 | Hair tofa k&R
14-14 | Hand sho F
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14-16 | Heart SheenJang OB
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14-25 | Nose beedzi B2F
14-26 | Pelvis / Groin goopen Ba
14-27 | Ribs leygoo e
14-28 | Shoulder jeeyanbang B
14-29 | Skull tologoo kAR
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14-31 | Stomach (area) dodzi it ¥
14-32 | Stomach (organ) wey B

14-33 | Teeth yaachi i
14-34 | Toe jeeyawdi PP it
14-35 | Tongue sheto &k
14-36 | Wrist showan Fh
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16-6 | We wanttogoto womenyaw daw | BATER
Are there rental cars
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Is there a telephone R
168 | i bien yo deeyanhowa ma? | B EHiENG ?
women Shooyaw
16.9 | Weneed ___ gallons ____jeeyaloin BINEE_ MeE
of potable water. beeyanSheeyeshi R K
shway
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PART 17: OCCUPATIONS
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17-1 | Air Force kongjoo in =FE

17-2 | Army loojoo in FhZE

17-3 | Marines hayjoonn looJandoy | 8% Fifi &k BA
17-4 | Navy hayjoon BE

17-5 | Air Defense fangkong BhZ=

17-6 | Commander Jihoygo an EEE
17-7 | Dentist yaayee TE

17-8 | Doctor eeysheng B4

17-9 | Driver sejee Gi)!
17-10 | Farmer nongmeeng RE
17-11 | Fisherman yoomeen BR
17-12 | Government employee | Jengfoo gooyo an BRER
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17-13 | Guard weybeeng BE
17-14 | Housewife jeeyateeng Joofoo KEFH
17-15 | Laborer lawgong FI
17-16 | Mechanic jeeSheeyshi HLAR U
17-17 | Messenger Sheenshi (=
17-18 | Pilot feySheengyo an KITR
17-19 | Policeman jeengcha BX
17-20 | Sailor shooyesho KF
17-21 | Businessman shangren BmA
17-22 | Shopkeeper deeyanJoo JEE
17-23 | Soldier Janshi i+
17-24 | Student Shooyesheng 24
17-25 | Teacher lawshi Zh
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PART 18: CUSTOMS (PORT OF ENTRY)

PART 18: CUSTOMS (PORT OF ENTRY)

wo de ha-etguan

Where is my customs Wo de ha-etguan KB RIR B E
18-1 . Shenbawdan dza-ey
declaration? JL?
naar?
i | do not have anything wo mey Shenme “ 3 J
18-2 | i declare. dongShee Shenbaw HRAT ARE R
These goods are JeShee Shi siren .
- K L
18-3 personal. woopeen XERFAM
18-4 | Not for sale. boo mai =
Can you help me fill nee neng bang wo YREEF HIEX KT
18-5 teeyan Je Jang
out the forms? 2
beeyaw ma?
18-6 | Is this correct? Je doyiboodoyi? XX AR 2
18-7 | Here is my passport. JeShi wo de hoJaw X2EIF R
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JeShi wo de

18-8 | Here is my visa. éiseziyvavr? Jdeeng XERNZIE
18-9 | I have no Ren-Min-Bi. VRVZn";e;ﬁléee BEBEARMT
18-10 | Ad valorem genjyoo jeeyaadi RIEFENE
18-11 | Ammunition danyaw Hy
18-12 | Baggage dziJong HE
18-13 | Bill of lading ho-woodan g/
18-14 | Cargo ho-woo =Y
18-15 | Customs ha-eyguan i TS S
18-16 | Customs declaration ha-eyguan Shenbaw | X B3R
18-17 | Customs tax go-aanShway B
18-18 | Customs worker g?ar?;f:r?n gongdzwo BRIEAR
18-19 | Damaged sunhuaay de Einb2N: Y
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18-20 | Delivery songhwo =
18-21 | Duty go-aanShway KB
18-22 | Expenditures ho-aafee %%
18-23 | Export Chooko O
18-24 | False jeeyaa de R
18-25 | Foreign currency wayhoy SC
18-26 | Form (document) beeyaw (wenjeeyin) | ¥ ( X4 )
18-27 | Holding SOYOWO00 Zig=k]
18-28 | Import jeenko 0
18-29 | Insurance bawSheeyan 1RBE
18-30 | Jongwen Jongwen XX
18-31 | Loading Jwanghuo i
18-32 | Name of goods ho-omeeng wA
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18-23 | Export Chooko O
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18-25 | Foreign currency wayhoy AC
18-26 | Form (document) beeyaw (wenjeeyin) | Ik ( X )
18-27 | Holding SOYOW00 FREY
18-28 | Import jeenko O
18-29 | Insurance bawSheeyan RE&
18-30 | Jongwen Jongwen A3z
18-31 | Loading Jwanghuo £
18-32 | Name of goods ho-omeeng "nE
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18-33 | Narcotics madzoyejee PR
18-34 | National treasure gobaw S
18-35 | Nomenclature meengCheng B
18-36 | On-board dzaey ___ Shang T F
18-37 | Origin faaho deedeeyan b, &58: 5=
18-38 | Owner hoJoo H"E
18-30 | Packing list givgi\:]v;ggn IRFE
18-40 | Passport hoJaw Eialic
18-41 | Permission Shwykaa i)
18-42 | Personal use si-ren yong AR
18-43 | Personnel renyoo-an AR
18-44 | Prohibited jeende = g1d
18-45 | Property tseyChan 0 7=
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18-46 | Rate beeloo te®
18-47 | Rate of exchange hoyeloo pI
18-48 | Receipt Shojooy Wiz
18-49 | Relics yeele Bk
18-50 | Restricted Sho SheeyanJee de | ZBR&IMY
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18-52 | Specification Sheedze-aa 48 )
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18-59 | To fill out teeyenhaw B
1860 | o | Jeeymana | xS
18-61 | Transportation jeeyawtong RE
18-62 | Unloading SheeyeKo izl
18-63 | Valuables gowayJong wopeen | REYm
18-64 | Value jeeyaadi E
18-65 | Visa CheeyanJeng LAk
18-66 | Weapons wooChee ey
18-67 | X-ray machine iks-gowangjee XFH
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PART 19: RELATIVES

PART 19: RELATIVES

19-1 | Aunt yee %
19-2 | Brother Shongdee R
19-3 | Child haydzi BT
19-4 | Children haydzimen &1
19-5 | Cousin taangaa R
19-6 | Daughter nee'er L
19-7 | Family jeeyaateeng RE
19-8 | Father fooCheen RE
19-9 | Grandfather Jofoo HR
19-10 | Grandmother Joomoo HE
19-11 | Husband Jangfoo XX
19-12 | Man nanRen BA
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19-13 | Men nanRen B A
19-14 | Mother mooCheen & 3E
19-15 | Relatives CheenChee ER
19-16 | Sister jeeyeme IZR7
19-17 | Son ardzi ILF
19-18 | Uncle bofoo BR
19-19 | Wife Cheedzi e
19-20 | Woman fonew \L
19-21 | Women fonew A\
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PART 20: WEATHER

PART 20: WEATHER

20-1 | Cold laang s
20-2 | Dry gan T
20-3 | Earthquake deeden =
20-4 | Fog WO00 =
20-5 | High winds daafeng KR
20-6 | Hot ro #®
20-7 | Humidity Chawshi i pi
20-8 | Ice beeng p
20-9 | Lightning Shandeeyan A e,
20-10 | Rain yoo-€ 5]
20-11 | Sandstorm ShaChenbaw DAER
20-12 | Severe oleeye %
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20-13 | Snow Shooye =
20-14 | Storm bawfengyoo ZXH
20-15 | Temperature wendoo mE
20-16 | Thunder ley-yoo 5
20-17 | Weather teeyanChee Pt
20-18 | Wet shi pii
20-19 | Typhoon tayfeng =yt
20-20 | Tornado longjoo-an-feng xEEX
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PART 21: GENERAL MILITARY TERMS
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21-1 | Airfield feejeeChaang kA
21-2 | Ammunition danyaw Hy
21-3 | Armed men wooJwang fendzi REDT
21-4 | Artillery hopaw X
21-5 | Barracks beengyeeng =3
21-6 | Base jeedee EHih
21-7 | Camp yeengdee B it
21-8 | Cannon dapaw R
21-9 | Car CheeCho A
21-10 | Commander JeKhoyweeyen EE R
21-11 | Enemy deeren A
21-12 | Explosive bawJawoo RIEY
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21-6 | Base jeedee Hib
21-7 | Camp yeengdee it
21-8 | Cannon dapaw B
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21-10 | Commander JeKhoyweeyen BEA
21-11 | Enemy deeren #MA
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21-1 | Airfield feejeeChaang A
21-2 | Ammunition danyaw P
21-3 | Armed men wooJwang fendzi REHDF
21-4 | Artillery hopaw XE
21-5 | Barracks beengyeeng =3
21-6 | Base jeedee Hib
21-7 | Camp yeengdee it
21-8 | Cannon dapaw B
219 | Car CheeCho A
21-10 | Commander JeKhoyweeyen BEA
21-11 | Enemy deeren #MA
21-12 | Explosive bawJawoo 1RIEYD




21-13 | Friendly yohaw de REFH
21-14 | Grenade Showleeyodan FHasE
21-15 | Gun Cheeyang )
21-16 | Jeep jeepo =5E
21-17 | Kilometer gonglee rnE
21-18 | Knife daw 7]
21-19 | Leader leengdaw EUiRSS
21-20 | Machine gun jeegoo-anCheeyang | #l<#
21-21 | Mine deeley hE
21-22 | Minefield deeleyCho #EX
21-23 | Missile dawdan S8
21-24 | Mortar pojeepaw BHHEE
21-25 | Officer jooing goo an =4
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21-26 | Pistol ShoChee ang Fie
21-27 | Plane feyjee kA
21-28 | Protection baahoo R
21-29 | Refugee nanmeen ER
21-30 | Rifle boCheeyang it
21-31 | Rocket hojee-an &1
21-32 | Rocket Launcher hojee an faShoChee | X &7 4 §12%
21-33 | Shelter yentee Bk
21-34 | Ship Cho anjee-an fR Al
21-35 | Sniper JoojeeSho FE&EF
21-36 | Soldier JanSho ik +
21-37 | Stronghold bawley 72
21-38 | Tank tanko =
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21-39 | Tent Jang peng ik &

21-40 | Trailer toCho e

21-41 | Truck kaaCho &

21-42 | Unit leeyendway / ZERA / EZBBA
boodway

21-43 | Weapons wooChee ey
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PART 22: MINE WARFARE TERMS
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22-1 | Angle jeeyawdoo AE

22-2 | Azimuth fangwayjee aw FA

22-3 | Cleared lane gﬂce)ggglee haw de BEFNEE
22-4 | Compass Jeenanden Bt

22-5 | Danger area woyiSheey an Choo | f&f& X

22-6 | Demolition chaayho eey FE

22-7 | Grappling hook Joowago ma

22-8 | In Place daw wey Bl

229 | Metallic jeenSho da EEW

22-10 | Mine deelay B

22-11 | Minefield deeleyJen / layChoo | #hEERE / EX
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22-12 | Non-metallic feejeenSho da FEEW
22-13 | Pace jeendoo HE
22-14 | Stake beeyaw Joo aang FRAE
22-15 | Tape (measure) Shoo 3|

22-16 | Tree tseeday B
22-17 | Tape jeeyawdoo AE
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9

3. Registration 11.
4. Assessment 12
5. Surgical Consent 13.
6. Trauma 14.
7. Procedures 15.
8. Foley 16.

. Surgery Instructions
2. Guidance 10.

Pain Interview
Medicine Interview

. Orthopedic

Obstetrics/Gynecology
Pediatrics

Cardiology
Ophthalmology

Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions
2. General Air Traffic Control
3. Communication Clarification
4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions

17. Neurology

18. Exam Commands

19. Caregiver

20. Post-op/Prognosis
21. Medical Conditions
22. Diseases

7. Airfield Specifics
8. Cargo Handling
9. Maintenance

10. Fuel

11. Weather
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